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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭২৪৪ [আজািতক নাারঃ ২৯৩০]

৫৪। িবিভ িফতনাহ ও িকয়ামেতর লনসমূহ (كتاب الفتن وأشراط الساعة)
পিরেদঃ ১৯. ইবনু সাইয়াদ এর বণনা

باب ذِكرِ ابن صيادٍ

আরবী

حدَّثَن حرملَةُ بن يحي بن عبدِ اله بن حرملَةَ بن عمرانَ التُّجِيبِ، اخْبرن ابن، وهبٍ

رمع نب هدَ البنَّ عا هرخْبا ،هدِ البع نب مالس نابٍ، عهش ناب نع ،ونُسي نرخْبا

لبق طهر ه عليه وسلم فال صل هولِ السر عم الْخَطَّابِ انْطَلَق نب رمنَّ عا هرخْبا

ابن صيادٍ حتَّ وجدَه يلْعب مع الصبيانِ عنْدَ اطُم بن مغَالَةَ وقَدْ قَارب ابن صيادٍ

قَال ثُم دِهبِي هره عليه وسلم ظَهال صل هال ولسر برض َّتح رشْعي فَلَم لُمذٍ الْحئموي

ناب هلَيا ‏"‏ ‏.‏ فَنَظَر هال ولسر ّندُ اتَشْهادٍ ‏"‏ ايص نبه عليه وسلم لاال صل هال ولسر

صيادٍ فَقَال اشْهدُ انَّكَ رسول الاميِين ‏.‏ فَقَال ابن صيادٍ لرسولِ اله صل اله عليه

نْت‏"‏ آم قَاله عليه وسلم وال صل هال ولسر هفَضفَر هال ولسر ّندُ اتَشْهوسلم ا

ناب ى ‏"‏ ‏.‏ قَالاذَا تَره عليه وسلم ‏"‏ مال صل هال ولسر لَه قَال ‏"‏ ‏.‏ ثُم هلسبِرو هبِال

صيادٍ ياتين صادِق وكاذِب فَقَال لَه رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ خُلّطَ علَيكَ

ا ‏"‏ ‏.‏ فَقَاللَكَ خَبِيى تاقَدْ خَب ّنه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر لَه قَال ‏"‏ ‏.‏ ثُم رمالا

دُوتَع فَلَن اه عليه وسلم ‏"‏ اخْسال صل هال ولسر لَه الدُّخُّ ‏"‏ ‏.‏ فَقَال وادٍ ‏"‏ هيص ناب

هال ولسر لَه ‏.‏ فَقَال نُقَهع رِبضا هال ولسا ري نالْخَطَّابِ ذَر نب رمع كَ ‏"‏ ‏.‏ فَقَالقَدْر

صل اله عليه وسلم ‏"‏ انْ ينْه فَلَن تُسلَّطَ علَيه وانْ لَم ينْه فَلا خَير لَكَ ف قَتْله ‏"‏

বাংলা

৭২৪৪-(৯৫/২৯৩০) হারমালা ইবনু ইয়াহইয়া ইবনু ’আবদুাহ ইবনু হারমালা ইবনু ইমরান আত তুজীবী (রহঃ)

..... ’আবদুাহ ইবনু উমর (রািযঃ) থেক বিণত। একিদন উমর ইবনুল খাাব (রািযঃ) একদল মানুষসহ

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে ইবনু সাইয়ােদর কােছ গেলন। তােক বানী মাগালার িকার
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কােছ একদল বালেকর সােথ ীড়ারত অবায় পেলন। তখন ইবনু সাইয়াদ বেয়াঃা হবার কাছাকািছ পৗেছ

িগেয়িছল। স রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর আগমন টর পাওয়ার আেগই রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িনজ হাত ারা তার িপেঠ আঘাত কের বলেলন, তুিম িক সায িদ য, আিম আাহর

রসূল? এ কথা েন ইবনু সাইয়াদ তার িত তাকাল এবং বলল য, আিম সায িদি য, আপিন উীেদর

(িনররেদর) রসূল। অতঃপর ইবনু সাইয়দ রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িজেস করল য,

আপিন িক সায দন য, আিম আাহর রসূল। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার কান তুর

দনিন। অিধক িতিন বলেলনঃ আিম ঈমান এেনিছ আাহর িত ও তার রসূলেদর িত। তারপর রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ তুিম িক দখেত পা? ইবনু সাইয়াদ বলল, আমার িনকট

একজন সতবাদী ও একজন িমথাবাদী লাক আেস। এ কথা েন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক

বলেলন, তামার িবষয়িট এেলােমেলা হেয় গেছ। তামােক িজেস করার জন একিট কথা আিম মেন মেন

লুকািয়ত রেখিছ। নামাই ইবনু সাইয়াদ বলল, তা হে دخ (ধুয়া)। অতঃপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ দূর হেয় যা। তুই তার সীমানা অিতম করেত পারিব না। তারপর উমর ইবনুল খাাব

(রািযঃ) বলেলন, হ আাহর রসূল! আমােক ছেড় িদন। আিম তার গদান উিড়েয় দই। রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যিদ স কৃতপেই দাাল হয়, তেব তা তােক হতা করেত পারেব না। আর

যিদ স দাাল না হয় তেব তােক হতা করােত কান কলাণ নই। (ইসলািমক ফাউেশন, নই, ইসলািমক

সার ৭১৪৪)

English

'Abdullah b. Umar reported:
'Umar b. Khattab went along with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in the company of
some persons to Ibn Sayyad that he found him playing with children near
the battlement of Bani Maghala and Ibn Sayyad was at that time just at the
threshold of adolescence and he did not perceive (the presence of Holy
Prophet) until Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) struck his back with his hands. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Ibn Sayyad, don't you bear witness that I am the
messenger of Allah? Ibn Sayyad looked toward him and he said: I bear
witness to the fact that you the messenger of the unlettered. Ibn Sayyad
said to the Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم): Do you bear witness to the fact that I am
the messenger of Allah? Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) rejected this and said: I
affirm my faith in Allah and in His messengers. Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said to him: What do you see? Ibn Sayyad said: It is a Dukh. Thereupon
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: May you be disgraced and dishonoured, you
would not not be able to go beyond your rank. 'Umar b. Khattab said: Allah's
Messenger, permit me that I should strike his neck. Thereupon Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: If he is the same (Dajjal) who would appear near the
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Last Hour, you would not be able to overpower him, and if he is not that
there is no good for you to kill him.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54342

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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